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A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket 
csak ismert kezektől foga­

dunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

~i I

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zala-egerszegi ügyvédi
Megjelenik minden vasárnap.

kamara“ hivatalos közlönye.

A községi jegyzők.
Csuk imént tartották meg Budapesten kon- 

ui( sszusukat a községi jegyzők.
Minden, a közügyek iránt melegebben ér­

deklődő egyént örömmel tölthet el az a tapasz­
talat. hogy hazánk jegyzői karának kebelében 

|, itkebb élet kezd pezsdíilni.
Ha visszatekintünk az évtizedek előtti álla­

potokra, valóban örvendetes haladást tapasztal­
hatunk. Erkölcsi, belső erejében ez a testület 
hatalmasan fejlődött s nem kell valami prófétai 
talentum kimondani, hogy fejlődésében, szellemi 
meg izmosodásában már közel van a teljes kibon­
takozás processusához.

Hogy a múltban ez a testület nem birt 
kellőleg tömörülni, hogy nem birt saját kebe­
lben a közérdeknek megfelelő, egészséges, élet­
revaló testületi szellemet teremteni, az könnyen 

■ üthető, könnyen megmagyarázható dolog, ha 
tekintetbe vesszük, hogy a jegyzői pálya nagy 
ívszben aziluma volt csupán az oly egyéneknek, 
kik más pályán nem tudtak érvényesülni.

A jegyzők egy része csak amúgy vadvirág 
módjára termett, nőtt ki a községi administrate 
talajából. Apálya tele volt iskolázatlan egyének­
kel. kik közöl nagyon kevés birt fölemelkedni a 
nagyon fontos és szép hatáskörű pálya erkölcsi 
színvonalára. A másik (a kisebb; rész derék, 
müveit, iskolázott egyénekből került ki. Igen 
természetes, hogy a szellemi képzettségnek oly 
különböző fokán álló egyének között a jól fel­
fogott közös érdekek, célok szempontjából való 
tömörülésről, a jegyzői pályát magasabb színvo­
nalra emelő mozgalomról szó sem lehetett.

Az alkotmányos élet ujraébredése után még 
egy ideig sinlett a jegyzői kar ebben a bajban. 
\esőbb azonban kezdték a pályát tehetségesebb, 
hivatottabb erők is felkeresni s igy itt-ott tapasz­
talható volt egy kis részleges föllendülés. Hatal­
masabb lökést mégis a föllendülésnek a kvalifi- 
kacionalis törvény adott, mikor kimondták, hogy

a jegyzői pályára, illetőleg a jegyzői szigorlatra 
csak oly egyének bocsáthatók, kik a polgári­
vagy középiskola 6 osztályát sikeresen elvégez­
ték és egy évet valamely jegyzői irodában, mint 
gyakornokok, eltöltőitek.

Ettől datálódik a föllendülés. Nékpny ,éy 
alatt új erők léptek a jegyzői pályára. Ezeknek" 
egy része már mint önálló jegyző működik s 
összeség ük ben erős tényezőül szerepelnek ifiiud- 
ama mozgalmakban, mik a pálya magasabb 
színvonalra emelése céljából keletkeznek s foly­
ton nagyobb mértéket öltve, a jegyzői kar jogos 
óhajait siettetik a kibontakozás felé.

Most már a jegyzői kar kebeléből emelked­
nek hangok, hogy a jegyzői pályára lépők szá­
mára még az eddig kimondott kvalitikacio sem 
elég. Vannak, kik sürgetik annak kimondását, 
hogy megkívánt előképzettségül mondassák ki a 
középiskola 8. osztályának elvégzése, illetőleg 
az érettségi bizonyítvány. Vannak, kik még 
ezzel sem érik be, hanem sürgetik, hogy jegyzői 
tanfolyamokat kell életbe léptetni s a pályára 
lépni szándékozók csak azok elvégzése után 
bocsáttassanak szigorlatra, mely azután országos 
érvényű legyen.

Hogy ezek az óhajok mily mértékben j >go- 
sultak s ha teljesedésbe mennének, mily mér­
tékben emelnék a pálya erkölcsi színvonalát, 
egy rövidke cikk keretében kifejteni, elmondani 
nem lehet. A közvetlen tapasztalat azonban az, 
hogy a törvény által megállapított előképzett­
ség — ha az illető egyének igazi hivatásból, 
valódi pályaszeretettel lépnek a jegyzői pályára 
— a gyakorlatban elégnek bizonyult. Mert erre 
nézve az oly egyének, kik ugyan megfelelő elő­
képzettséggel, de egyúttal nagy mértékű erkölcsi 
fogyatékosággal léptek a jegyzői pályára, — 
mértékadók semmiképpen sem lehetnek. Ily 
egyének vannak minden pályán. A tengődő 
butaság és az erkölcsi fogyatékosság vagy hiá­
nyosság átkától egyetlen pálya sem ment. Az 
ilyen egyénekre nézve mindegy: 8 vagy 6 osz- 

I tályon usztak-e át és 8 ' agy 6 osztályon ke­

resztül adtak-e munkát a tanári consiliumoknak ? 
Az ilyenek jönnek, mennek s végre elpusztul­
nak önmaguk által, persze legtöbb esetben az 
ügy rovására.

A fejlődése, dicséretes haladása legélénkebb 
pvocessusát élő derék jegyzői kar bizonyára 
szívesen megaranyozná azt a tollat, mely biztos 
patikaszert ajánlana ezek ellen, a pálya tekin­
télyét is nagy mértékben rontó egyének ellen ; 
de hát kiirthatatlanok ezek, mint a halálos be­
tegség. Elszaporodásukat azonban nagyban meg­
gátolhatják maguk a pálya hivatott egyénei, az 
egészséges testületi szellemet, élő jegyzők. Ha a 
gyakornokok valamelyike olyan erkölcsi vagy 
szellemi fogyatkozásban leledzik, melylyel a 
pályának hátrányára, kárára válhatnék, kellő 
megvitatás tárgyává tehetik ügyét a jegyzői 
egylet ülésén s ha szükséges, akadályozzák meg 
a testületbe jutását a jegyzői szigorlatokon sze- 

! repelni, illetőleg jelen lenni szokott egyleti meg­
bízott utján.

He általánosságban nem hiszsziik, hogy a 
jegyzői kar jelenlegi színvonala akár magukat a 
testületi tagokat, akár másokat, ki nem elégítene. 
Az a néhány reliquia, kik a régi világból ma­
radtak meg, hogy az akkori és mostani állapo­
tok közötti ellentétet mentül élesebbé tegyék, 
az általános vélemény megalkotására befolyással 
nem lehetnek. A mi pedig magár, a jegyzői kar 
zömét illeti, habozás nélkül ki lehet mondani, 
hogy az uj generáció akár előképzettség, akár 
szakképzettség dolgában határozottan kiállja a 
kritikát. És éppen a közvélemény kritikájának 
lehet tulajdonítani, hogy a jegyzői kar tagjai 
oly társadalmi positiot foglalhattak el, mely a 
pályának díszére és nagy előnyére válik.

A jegyzői pályához kötött kvalifikáció szi­
gorítását a fentorgó viszonyok között indokolat­
lannak tartjuk. Es erre, ha a jegyzői kar szel­
lemi és erkölcsi erejének fejlesztésében a mostani 
utón megmarad, szükség nem is lesz ’ mert igy 
minden szigorítás nélkül, minden újabb törvény 

5 I s paragrafus alkotása nélkül, magától be fog

A „Zalamogye“ tárcája.
Színház-látogatók

(Nagyvárosi kép )
Irta: Sebők Zsigmond.

A habitué.
Rendesen az első sorban foglal helyet. Látcsöve 

impozáns, teje kopasz és fényes, mint az acél. Öltözete 
ti-kete szalonkabát, kivágott mellény és fehér nyakkendő. 
A szabadalma tömérdek. Ha hallasz előadás közben 
íktelen trombitaharsogást, mely nem az orchestrumból 
származik, biztos lehetsz benne, hogy ez ő: a habitué. 
Ha hallasz krákogást, mely túlviharozza a nagy dobot, 
ez ismét: a habitué. Nem beszél sokat, nem is tapsol, 
hanem ha valamelyik színésznő (mindegy akár prima­
donna, akár kardalosné) tetszetős trikóban lép a színre, 
topáit szíva dünnyögi :

— Szappermoá !
Az előadással, lapokkal, kritikával, igazgatóval 

nem sokat törődik, hanem annál többet a balettel, meg 
a kkórussal. Csak néha szól a kritikába, mikor már 
nem tűrheti a sok fekete emberszólást.

— Mit akarnak ezek a kritikusok a mi gömbölyű 
anyaszmésznőnktől ? Hogy nincs benne drámai erő ! He 
már ez abszurdum.

Egyre látcsövez s csöndesen szívja maga ha a szín­
pad izgékony levegőjét a pillangós cipőcskékkel, rózsa 
szín szoknyákkal, kacsintó szempárokkal, piros ajkak 
közt ragyogó fogsorokkal ( szeles abrazatan olyan elege- 
g-tt kifejezés honol, mintha Brillat Savarin asztalánál 
inyenckednék, s mikor igyen megteheti a látványnyal, 
hátradől székében és szemeit hunyva, — mint egy boa 
constrictor a lakoma után — emészt.

Csak mikor a kö< > lába megsajdul egy ajtó-
nyitásra, jut eszébe, / mind ez neki — savanyu 
azőllő.

I A fertály mágnás.
i A felvonás közök alatt fölkel helyéről, hátrafordul

s megáll, mint a cövek. Inge vakító fehér, gallérja az 
állát hóhérolja, kabátja kifogástalanul teszül. Kis kokett 
bajusza elegánsan ki van hegyezve, kis pisze orra 
merészen emelődik az égnek, szemei álmatagok és bűvö­
lök. Tekinteteivel nem fukarkodik, égő pillantásokat 
röppent a páholyokra, s mindenütt átszegi velük a 
hölgyi sziveket.

De csak a páholyok szép nőit gyilkolja, a burger 
I elem számára nem létezik. Hanem a grófnékra, báró- 

nékra kész veszedelem. A kilencágu koronás szivek 
egy darabig vergődnek az ő delejes tekintete alatt, 
azután megadják magukat, — megtelnek az ő égő 
tekinteteivel, kokett bajuszával s róla álmadoznak.

Ismeri az egész arisztokráciát. Nyájasan bólogat 
maga elé.

— Ah, a kis Mici baron esse . . . nini, a Dóra grófné 
már megjött Párisból . . . ah, ah, akis Kesztölezy coil­
lesse . . . szervusz kicsikék, csau!

Ha azonban nem jött el az arisztokracia, boszusan 
csapja le a széket, a látcsőt s unatkozva távozik a 
színházból.

Ha a toyerben megkérdi tőle egy most érkezett 
ismerőse:

— Vannak e odabenn?
Asitozva felel:
— Nincs a színházban egy lélek sem, . . . senki .. . 

csak épen a Katinka bárónő szobaleánya.
Pedig zsúfolva van a nézőtér.

Fiatal leányok.
A tizenöt éves ártatlanság (föltéve, hogy még nem 

olvasta Nanát) sok mindent nem ért meg az előadásból 
s mohón tudakozódik környezetétől, mit jelent — a 

1 fehér lap Lili naplójában ?
! __ Mi az? Min nevetnek ? Nem értettem.

Mai szamunkhoz fél iv melléklet van csatolva.

A mama köhint s nem odavaló tárgyról kezd 
beszélni. A papa nagyot kacag s rejtélynek hagyja a 
kérdést. Az udvarló pedig (ha történetesen egy romlott 
lelkű agglegény) szive mélyéig ható megindulást érez s 
a Heine áldását adja az arany fürtös tejecskére : Légy 
mindig ily szép, ily ifjú . . .

Kétségtelen, Hogy a kisasszony hamar meg fogja 
tudni, mit jelent az a fehér lap. Segítségére jönnek 
azok a dévaj szövegű melódiák, melyek arany színű 
hullámaikon egy csomó szemtelenséget ringatnak. Bele - 
avatják a titokba Dumas és Sardou urak, a kik orrára 
kötik a kedves gyermeknek, hogy madame Riverolles- 
nak mily rettenetes nagy joga lenne egy chain bre 
separéban boszut állani a — férjén. S végül ha mindez, 
nem elég, betetőzi a munkát az ő saját Éva természetes.

Az igazat megválva, nem hiszek föltétlenül a 
színházi pikantériák romboló hatásában, mert akárhány 
asszonyt ismerek, aki lánykorában állandó közönsége 
volt az operettének s a francia társadalmi drámának, s 
mégis hű feleség és gyöngéd anya vált belőle.

Az is igaz, hogy az ilyen anyák nem viszik az ő 
tizenöt éves leánykáikat — mindenféle darabba. Sokkal 
féltékenyebben válogatják meg a színműveket, mint az 
ő mamáik.

A nagymama.
Az unokái kedvéért jár a színházba.
Az arcáról leolvasni, hogy szívesebben lenne már 

otthon az ágyban s néha ravaszul úgy teszi az orrára 
a fekete lorgnettet, hogy annak mögötte észrevétlen be 
lehet hunyni a szemeket és egy negyed órára átengedni 
magát a nélkülözött, az édes szunyókálásnak.

Ajka körül mosoly játszadozik, nyakát egyenesen 
tartja, senki a világon észre nem venné, hogy a jó, a 
ravasz nagymama alszik.

i Megtörténik azonban (népszínházi előadások alatt),
I hogy ilyen szunyókálás alkalmával a mosolygó arc



következni, hogy a diszes erkölcsi, társadalmi 
színvonalra emelt pályát örömmel keresik föl 
érettségit tett, sőt még jogot hallgatott fiatal- j 
emberek is.

A községi jegyzők kara most a kifejlődés • 
hatalmas processusait éli át, még pedig igen J 
tiszteletre méltó, komoly fölfogásával és belátá­
sával a hozzájuk jogosan fűzhető várakozásoknak.

Megérdemlik, hogy magasabb színvonalra 
való törekvésükben őket minden, sorsukra befo­
lyással levő (a legmagasabbtól a legalacso­
nyabbig) őszinte jóakarattal támogassa.

2250/v. 802.
Szabályrendelet

az élelmiszerek elővásárlása tárgyában.
1. §. Baromfiakat, gyümölcsöt és más élelmi szere­

ket a váios határán belül ismét elárusítóknak október i 
hó 1 ső napjától ápril 30 ig reggeli 9 óra előtt,— május 
hó 1-től szeptember hó 30 ig bezárólag reggeli 8 óra 
előtt vásárolni tilos.

2. §. Azon baromfi és élelmiszer kereskedő, ki az 
1. § ban körülírt elővásárlást teljesit, kihágást követ el 
és a városi szegény a lap javára 50 krtól 20 forintig 
terjedhető pénzbüntetéssel, vagyontalanság esetén annak 
megfelelő elzárással büntetendő.

3. 8. Ezen kihágások felett első sorban a rendőr 
kapitány, másodfokban az alispán és harmadfokban a 
belügyminiszter bíráskodik.

Zala Égerszögen 1892. szeptember 7 én tartott 
képviselő gyűlésben.

Németh Elek Kovács Károly
V. főjegyző. polgármester.

Szabályrendelet.
a szállá penész (geronospora vitic-la) ellen való köteles

védekezésről.
I. Zala Égerszög rend. tan. város hatósága terű le 

téhez tartozó szol lök tulajdonosai köteleztetnek a szol lő 
penész (peronospora vi ti col a) ellen évenkint tecskendezes 
(permetezés) által védekezni.

II. A fees kendezés (permetezés) e célra készült 
fecskendő (permetező) készülék , még más célra nem 
használt nyír — vagy fekete kóróból készült seprű — 
vagy megfelelő nagyságú ecsettel történik.

III. A tecskendezés (permetezés) évenkint legalább 
3 szór teljesítendő : 1.) Májushó 25-ig, 2.) a szol lő elvirág­
zása után julius hó 25-ig, 3.) augusztus hóban. A fecs- 
kendezésre (permetezésre) legalkalmasabb keverék : a) 
100 liter viz, 2 kilogramm rézgálic, 2 kilogramm égetett 
mész; b) 100 liter viz, 3 kilogramm rézgálic, 3 kilo 
gramm égetett mész; c) 100 liter viz, 3 kilogramm 
rézgálic, 3 kilogramm égetett mész. Az a) alatti keve 
réket az első permetezésnél használjuk, a b) és c) alatti 
keveréket a második és harmadik tecskendezésnél, azaz 
ha az 1 fecskendezés (permetezés) megkésett s a gomba 
nyomai már mutatkoznak a leveleken. A fecskendezés 
azurinnal is eszközölhető.

IV. Minden szol lő tulajdonos szüret után a szőllő 
leveleket összegyűjteni és elégetni köteles.

V. Mind azok, kik ezen szabályrendelet I.-ső, Ill ik 
és IV.-ik § ai ellen vétenek, kihágást követnek el és 
50 krtól 20 frtig terjedhető pénz büntetéssel bűntettet 
nek, amely büntetés pénzek „a hegyi utak jókarban 
tartására“ készült alapra fordittatnak.

A kihágások elbírálásánál I. tokban a rendőrkapj 
lány, 11. fokban az alispán,u III. tokban a földmivelés- 
iigyi miniszter jár el.

Kelt Z da Eger.szegen, 1892. évi szeptember hó 
7- én tartott képviselő ülésből.

Németh Elek
v. főjegyző.

Kovács Károly
polgármester.

Szabályrendelet
va cserebogarak“ kötelező irtására.

I. Zala-Egerszeg rend. tan. város területéhez tartozó 
szőllő és kert tulajdonosok, ide nem számítva az erdő 
tulajdonosokat, kötelesek a cserebogarakat évenkint 
április hó 1-től május hó végéig minden alkalmas módon 
pusztítani és irtani.

II. Az ezen §. ellen vétők kihágást követnek el 
és 50 krtól 20 írtig terjedő pénzbüntetéssel bűntetteinek, 
amely büntetés pénznek „a hegyi utak jó karban tartá 
sárau készült alapra fordittatnak.

A kihágások elbírálásánál I. tokban a rendőrkapi­
tány, 11. fokban az alispán, III. fokban a földmivelésügyi 
miniszter jár el.

Kelt Zala-Egerszegen, 1892. évi szeptember hó 
7 én tartott képviselő ülésből

Németh Elek Kovács Károly
v. főjegyző. polgármester.

A kolera és az életbiztosítás.
A leggonoszabb járvány hazánk fővárosában fel­

ütötte fejét; nagyon szórványosan egy-egy esettel elő­
fordul az ország különböző részeiben is. Ellenében a 
hatóságok és a társadalom megteszik a legszigorúbb 
intézkedéseket. Ennek köszönhető, hogy a megbetegedé­
sek száma napról napra fogy a fővárosban úgy, hogy 
— tekintetbe véve az év előrehaladottságát is — alapos 
lehet a reményünk, hogy e félelmes ellenségünktől mi­
ll ama rább megszabadulunk.

liy járványos időszakban nagyobb mérvben szók 
ták kötni az életbiztosításokat, hogy ha bármi történik 
is a családfentartóval, a család az esetleg bekövetkező 
szerencsétlenség ellenében védve legyen.

Kérdés azonban, hogy az életbiztosítást kötő csa­
ládapák elég óvatosak és körültekintők-e ? Elolvassák e 
gondosan és figyelemmel a biztositó társaságok föltételeit, 
mielőtt az életbiztosítást megkötik ? Tudják-e, hogy 
nálunk olyan életbiztosító társaságok is működnek, 
amelyek a kolerában elhalt biztosítottak után a biztosí­
tott összeget nem fizetik ki?

Előttünk fekiisznek például a „Gresham“ életbiz- 
tositásitó intézetnek alapszabályai, amelyeknek 75 ik 
szakasza szóról szóra igy hangzik : „Epidémia, háború, 
pénzügyi válságok és mindennemű szerencsétlenségek 
által előidézett nagy és hirtelen halálozások esetében az 
igazgatóság az esedékes biztosítási összegek kifizetését 
elhalasztja annyi időre, amennyit jónak vél.“

Ha tehát a „Gresham“ Londonban székelő igaz 
gatósága jónak véli és a saját érdekében minden esetre 
jónak fogja vélni, a magyarországi kolera—halott 
családjának kielégítését, ezt örökitélét napjáig is elha­
laszthatja .

Szóval a „Greshám“ egyike azon életbiztosító 
társaságoknak, melyeknél a kolerára való tekintettel 
józan ember ma ne biztosítson ; mert ha a kolera áldo­
zatául esnék, hátrahagyottjai nem fognak kapni semmit.

A „Gresham“ fent közlőit csodálatos szabálya a 
társaságot egyáltalán annyira körülsáncolja, hogy szinte 
ritkaság számba jöhetnek azok az esetek, amelyekben 
a társaság a biztosított összeget valósággal kifizetni 
köteles.

Nem köteles fizetni járvány esetén, már pedig a 
halált okozó betegségek nagyobb része járványos. Nem 
köteles fizetni háború esetén és nemcsak a harcban 
elesettek után sem, hanem a békésen otthon maradottak 
természetes halála esetére sem; mert hiszen ilyenkor 
általában nagy a halálozás. Nem köteles fizetni, ha a 
börzén valami krach üt ki, sőt ezen tág „pénzügyi 
válság“ meghatározása mellett a belgrádi pénzpiac meg 
zavarodása címén akár a londoni esedékes biztosítások 
kifizetését is megtagadhatja. De nem köteles fizetni 
„semminemű szerencsétlenség“ esetén sem, szóval a 
„Gresham“ nem köteles fizetni soha, mert hiszen vég­
elemzésben minden haláleset már magában véve is némi­
nemű szerencsétlenség.

elborul, ijedelem kifejezése látszik rajta s félálomban 
halkan felkiált:

— Náni . . . Jesszus ... a fazekak . . .
— Mi az nagymama ? fordulnak feléje a leányok.
A nagymama ekkorra már magához tért és moso 

lyogva mentegetőzik:
— Semmi, semmi ... azt gondoltam, hogy a Náni 

a fazekakat törd ősi odahaza.

Az ezredes inasa.
Ott van minden premieren a karzaton. Az öreg 

ezredes ugyanis nem áldozza föl az <“.-,ti preferancat 
a világ minden színházáért, de hogy mégis legyen valami 
teatráIis élvezete, elküldi az uj darabokba Jánost, az 
inasát, a kinek kötelessége színház után referálni a 
darabról. Igy kettős az élvezet. Először megtudja, mit 
komédiáznak a teátrumban, másodszor a darab átgyú­
ródik a János saját világnézete szerint, ami nem utolsó 
mulatság.

János hűségesen meg istelel a bizalomnak, alaposan 
megjegyez mindent az előadásból s beszél olyan csodá 
Uat az ezredesnek, amitől azt majd szét veti a x idámsag.

Néha azonban megtörténik az is, hogy János 
becsapja az öreget, a jegy árát eliszsza az „ezüst gólyában“ 
és egy saját maga komponálta történetet mond el az 
ezredesnek a darab helyett.

S az is megtörténik ilyenkor, hogy az ezredes 
igy szól:

— Ejnye János, ezt a darabot megnézzük. 
Úgy látszik, kezdenek már jó népszínműveket Írni.

A Juci.
A lvghálásabb publikum. Nincs az a siralmas nyá­

vogás, a mire a Juci leányasszony elő ne venné a diága 
selyem kendőt s tele ne sírná omló könyeivel. Viszont

azonban, ha vihogni, kacagni kell, ott is ő adja a hangot.
De leginkább a szomorú darabokat kedveli s nem is ér 
az ő szemében de semmit az olyan darab, a mitől leg 
alább három zsebkendőt csurom vizre nem muszáj sirni.

Juci különben formás, csinos teremtés, kerek 
hamis szemei vannak, a mikkel mikor végig vonul 
kényesen, mint a páva, a színházi csarnokon, megperzseli 
az ott ácsorgókat. Hajadon, vagy pedig menyecske, néha 
szobalány, legtöbbnyire azonban vidékről került dajka.

A karzat vasárnapi állandó habituéja.
A darabokat élénk figyelemmel kiséri s fölsikit, 

ha a hőst valami veszedelem éri. Az intrikusra halálosan 
haragszik s ha nem lenne olyan messze a karzat a szin 
pádtól, bizony kikaparná a pokolbéli fajzat szemeit. Ha a 
darabban a férj féltékenykedik nejére, boszúsan kiállt föl :

— Ez is olyan szamár, mint az én Pistám.
Ha pedig a szegény ártatlan asszonyt elkergeti a 

férje, villámokat szórnak a szemei, gömbölyű karján 
megfeszül e rékli ujja s harciasán sziszegi :

No iszen, majd adnék én neki, ha az én uram
lenne !

El is lehet hinni, hogyha ő mondja.
A mint tehát kitetszik, a Juci igen jószivü terem­

tés. Ha nagyon szomorú a darab s ha kisírta, ha kike 
geregte magát olyan emberek búján," baján, akiket soha 
se látott, elfelejti a saját bánatát s olyan érzemény önti 
el kebelét, mintha odahaza lenne szülői házában s az 
ablakon beszólnának a vecsernyére hívó . . .Be kár, 
hogy oly hamar vége van a darabnak, be kár. Még 
egyszer meghányja, veti fejeben a látottakat es hallót- 

j lakat, még egy pár könnyet morzsol szét szemében s az­
után ő is fölkel helyéről a többivel, miközben felsóhajt :

; — Istenem, de szép történet------- be gyönyörű,
f talán, talán nem is igaz.

, Ha a „Gresham“ ennek dacára mégis fizetne, ez
csak igen szép és kegyes cselekedet tőle, azonban az 
életbiztosító fél nem bízhatja magát a kegyelemre. 
A biztosító társaságoknak határozott kötelezettséget kell 
vállalniok arra nézve, hogy a biztosított összeget kifi 
zetik halál és pedig kolera halál esetén is. Előkeld 
hazai és acclimatizált társaságaink c kötelezettséget el 
is vállalják.

Figyelmeztetjük a közönséget, legyen gondja ezekre 
a dolgokra, mielőtt életét bizsositja. Lehet; hogy nem 
csupán a „Gresham“ biztosítási feltételei fosztják meg 
már eleve a kolerahalott családját, a biztosított család­
ját a biztosított összegtől. Minden életbiztosító tél olvassa 
el goudosan életbiztosítási szerződésének feltételeit !

Uj találmányok és műszaki közlemények.
VI.Közli: Bergl Sándor szabadalmi és mérnöki irodája, Budapest

Andrássy ut 30.
A malmok kora. A malmok oly idősek, hogy nehéz 

megállapítani, ki és hol találta fel azokat. Kövessük a 
régi görögök hagyományait, melyek szerint a malmok 
feltalálólójaként Leles spártai királynak Ny les nevű fia 
szerepel. A régi rómaiak Pilumnus istenüknek, Picutnnus 
fivérének tulajdonítják e találmányt. Hogy azonban már 
a legrégibb korban léteztek malmok, azt bizonyossá teszi 
azon tény, melyet Mózes beszél el, hogy Abrahám fele­
ségénél, Sáránál kalácsot sütött vendégei számára a leg 
finomabb lisztből; valamint az, hogy midőn Sámson 
fogolyként a filiszteusok kezeibe került, kényszerittetett 
a malmot hajtani.

Mielőtt a kövek alkalmazva lettek, helyettük 
mozsarat használtak. Ebben megtörték a gabonát és 
aztán megszitálták. A gabonaszem lisztté való változta­
tásának legegyszerűbb módja — mint Plinius beszéli 
— Numa király alatt a rómaiaknál csakhamar más 
processusokkal egészittetett ki. E processus módszere a 
következő volt: mielőtt a gabona megtöretett, vagy 
megzuzatott, azt megpirították, hogy hüvelyéből könnyeb 
ben elválasztható és a mozsárban megtörhető legyen; a 
további lisztté való megmunkálás ugyanezen módon 
következett. A rómaiak csak egyetlen fajtájú süteményi 
tudtak e lisztből készíteni, mely nem telel meg a mi 
fogalmunk szerinti kenyérnek, minthogy a pirított liszt 
nem volt erjeszthető.

Az etruszkoknál, egy népnél, mely Itáliában tele 
pedett meg, a mozsarak hengerszerü alakot vettek föl : 
a mozsár belseje és feneke barázdákkal voltak ellátva, 
épugy a törők, melyek alul erős bunkóban végződtek. 
A berendezés ezen neméből következtethető, hogy «■ 
bunkónak a mozsár fenék közepe felé való visszalépő 
sével a törő talajsikja körsikká változol át. A szerkezet 
és művelet ezen egyszerű módjából fejlődtek ki a mai 
mok tokról—fokra.

Ami a malmokat üzemük szempontjából illeti, az 
alsó malmok kézimalmok voltak, főleg a keleten hasz 
náltattak, ahol ezek egészen a mai napig teiilartották 
magukat. Ezek két malomkőből: a futó- és az alapkőből 
állottak. A hajtásra nőket, rabszolgákat és gonosztevő 
két használtak. A polgárosodás haladásával a leggazda 
gabbtól a legszegényebbig naponkint mindenki készített 
lisztet és kenyeret; és Mózes elrendelte, hogy a malom 
ne legyeu zálogtárgyként adósság fejében lefoglalható. 
A Pompeji ben eszközölt ásatások alkalmával a régi 
rómaiaknál használt malmok találtattak, melyek két 
kőből állanak, melyeknek alapköve lapos teke, yagy 
golyó alakjával bir, inig a tutÓKŐ ennek megtelelőlcg ki 
volt vájva, úgy hogy körűié mozoghatott.

A gabona egy tölcsér alakú nyíláson az őrlő- 
felületek közé vitetett, melyek közepükön egymástól 
jobban távolodtak, mint szélükön. A malmoknak viz 
erővel való hajtását, úgy látszik legelőször Mítlii idates 
hozta be, de annak időpontja pontosan meg nem álla 
pitható. Mindamellett bizonyos, hogy a vízimalmok ** 
nyugaton csak Pompeji király bukása után Ki. szül. 
e. 61. évben jöttek használatba. Európában az első vízi 
malom Kómában volt a vízvezetéknél és teljesen magán 
használatra volt felállítva. Ezek közül a legtöbb Kóma 
körül a Jauikulus dombon volt. A nyilvános malmok 
csak Honoris és Arkadius császárok alatt, Kr. u. 38,i. 
évben keletkeztek, mely kortól az első malomtörvény is 
datálódik.

Hogy mikor épültek az első szélmalmok, az nem 
olyan könnyen állapítható meg. Némelyek állítják, hogy 
Augustus idejébe esik eredetük, körül belül Krisztus 
születése idejére, míg mások azt állítják, hogy az első 
szélmalom Kr. u. 718-ban épült Csehországban. Bizonyos­
sággal tudjuk, hogy Francia — és Angolországban Kr 
u. az 1050-ik évben hozattak be a szélmalmok. Az első 
hajómalom Kóma közelében a Tiberen 836-ban építtetett 
Az első gőzmalmot, az úgynevezett „Albin Mill ut Lou 
dóriban 1783-ban emelték. Az őrléssel egybekötni i 
szitálás behozatala a 16 ik századba esik. Mégis csak a 
17. század közepénél későbben vált szokássá Frauczia 
országban, hogy a lisztet a malomban megőrülték es 
otthon megszitálták. Ezen időben úgy evezett szitálok 
jártak házról-házra, hogy a szitálást ellássák, mivelhogy 
nem mindenkinek volt szita a birtokában.

A soproni kereskedelmi- és iparkamara köréből.
Hirdetmény.

A in. kir. kereskedelemügyi miniszter úr ő nagy 
méltósága t. é. 3753 elő. sz. a. kelt magas leiratával 
Fekete Adolf budapesti szerkesztőnek „Magyar fém és 
Gépipar“ című, Budapesten megjelenő szaklapját ajánlja, 
mely lapnak célja a magyar fém és gépipar érdekeit 
támogatni és a mely ennélfogva az érdekelt szakkörök 
figyelmébe ajánltatik.

Sopron, 1892. szeptember hóban.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.



Hirdetmény.
A gyúr—sopron—ebenfurti vasút üzletvezetősége 

r,i)D köbméteres púba tűzifa szállítására pályázatot hirdet, 
z ajánlatok f. é. október 15 kéig nyújtandók be 

j.nneinlitetr vasút soproni üzlet vezetőségénél, a hol a 
szállitási teltételek is betekinthetek, illetőleg megsze
rezlietők.

Sopron, 1892. szeptember hóban.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

Hirdetmény.
A m. kir. államvasutak szegedi üzletvezetősége f. 

2531)7 1. sz. a. pályázatot hirdet az 1893., esetleg 
1 sp l. és 1895. évben szükségelt téglanemüek, u. m. 

ett tali , kövezet!-, tűzálló-, boltozat-, kút-, kongó , 
akasztott-, sajtolt- és keramittégla szállítására.

A pályázati feltételek és ajánlati minták ezen 
kamaránál betekinthetek, esetleg a m. kir. államvasutak 
budapesti nyomtatvány táránál 25 kr., illetve 15 kr. 
beküldése mellett megszerezhetők.

Az ajánlatok 1892. évi november 5 kének déli 12 
rajáig a m. kir. államvasutak szegedi üzletvezetőségé- 

liiz benyújtandók.
Sopron, 1892 október hóban.

A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Miniszteri elismerés. A vallás- és közök tatásügy - 

miniszter dr. Csanádi/ Gusztávnak, a keszthelyi gazdasági 
Tanintézet igazgatójának, aki a keszthelyi községi isko 
a-z éknél hét évig elnök, azelőtt pedig 13 éven keresztül 

a nevezett iskolaszéknek egyik legbuzgóbb tagja volt, 
a népnevelésügy érdekében kifejtett ezen busz évi 
hasznos tevékenysége érdemeinek elismeréséül köszönetét 
nyilvánította.

lyazsauüpyi kinevezés. 0 felsége a király az
igaz-ágügy miniszter előterjesztésére Wiener Ferenc nagy- 
kanizsai törvényszéki aljegyzőt a perlaki járásbíróság­
hoz albiróvá kinevezte.

Meyllivo, a m. kir. pápai 7 honvéd húszezred tiszti­
kara és a pápai agarász egylet által folyó évi október 
hú 23 án d. u. 2 órakor Pápán az ezred gyakorló terén 
I midi-zendő lóversenyre. A zala-egerszegi ho véd huszár 
tisztikar lapunk utján hívja meg Zalavárinegye tisztelt 
ku/.önségét e versenyre és egyúttal szives elnézést kér, ha 
• ■setleg egyesek tévedésből meghívót nem kaptak volna. 
Verseny programúi: Birák : gróf Eszterházy Móric főispán,

- sepei Zoltán Elek tábornok, gróf Schlippenbach István 
ezredes, gr. Eszterházy Ferenc, Osváld Dániel polgármester, 
Peiezel József ezredes. Indítók: Gyertyánffy Kálmán és 
•A báró \\ impften Iván őrnagyok, báró Bothmer Béla 

l iulyás Miklós századosok. Pálya felügyelők : Imrey 
< »völgy és Dorsán Sándor századosok. Titkár: Kiamik 
Vntál százados. Pályaorvos : dr. Kertész János ezredor 
'os. 1. Vadász verseny : Távolság 2400 méter. Az ezred- 
beli huszárok szolgálati lovakon. Tiszteletdij I-ső, 2 ik, 
ö-iknak. Vezető Gulyás Miklós százados. II. Vadász 
v. iseiiy. Távolság 3000 méter. Az ezredbeli tisztek szol 
eilati lovaikon. Tiszteletdíj 1 ső és 2-iknak. Vezető: 
l'.-rezei József ezredes. Petrovics főhadnagy „Jobbik“ s.
I j. kék fehér. Oláh főhadnagy „Leopoldin“ s. pej k. 
zuid. Gyűl assy főhadnagy „Juci“ s. pej k. fehér. Pántz 
hadnagy „Jelszó“ s. pej k. vörös-fekete. Kovács hadnagy 
..Játék“ v. pej k. vörös. Gróf Battyányi hadnagy „Ku 
tiltó" szürke k. kék. Vaszary főhadnagy „Lengyel“ v. 
j. j li. fekete sárga. Kéthelyi főhadnagy „Julcsa“ arany­
sárga k. v. kék sárga. Kahskovics hadnagy „Forró“ s. 
j. j k. oliv zöld. Szegty hadnagy „Lengyel“ s. pej k. 
kék fehér. Madarász hadnagy „ Lovag“ ny. fekete h. s.
; k sárga. 111. Vadász verseny. Távolság 2400 méter. 
Az ezredbeli altisztek számára. Tiszteletdíj 1 ső, 2 ik és 
-> iknak. Vezető : báró YVimpffen Iván őrnagy. IV. Aka­

ii lv verseny. Tiszti saját lovak részére. Távolság 3500 
méter, lét 5 frt. 'Tiszteletdij 1 ső és 2-iknak. Perczel 
ezredes „Anna“ sárga k. piros, sárga, kék. Báró Wipmffen 
“n agy „Bon-ton“ sárga k. piros, fehér, zöld. Gyertyánffy 
őrnagy „Bátor“ sárga h. fehér, zöld. vörös. Bakó szá 
zelos „Babér“ szürke k. kék, fehér. Dorsán százados 
-l'ajtás“ v. pej heréit sárga, kék. Gulyás százados 
-Alice“ in. pej k. piros. Vaszary főhadnagy „Kincsem“ 
'/aiike h. fekete sárga. Kacskovios hadnagy „Bukfic“ 
dm’es h. oliv, zöld. Szegfy hadnagy „Luczi“ szürke k. 
kők, fehér. Madarász hadnagy „Karcos“ pej k. s. kék, 
•strga. V. Sikverseny. 2400 méter. 1 -ső tiszteletdíj, 
2-iknak a tételek. Tétel 5 frt. Fuss vagy fizess; nevezni 
lehet az oszlopnál, versenyezhet minden agarász egyleti 
tag oly lovon, melyen egyszer az agarászatnál lovagolt. 
Tisztek egyenruhában vállszalaggal saját színeiket vise­
li k. A legénység és altisztek által lovagolt versenyekben 
a századok színeiket viselik. A legénység és altisztek 
által lovagolt versenyekben a századok színei következők : 
1 ső század zöld, 2 ik század kék, 3-ik század vörös, 
4 ik század fehér, 5 ik század sárga, 6 ik század rózsa­
szín. Este a „Griff“ szállodában közös vacsora, és utánna 
rögtönzött táncmulatság.

BuCSÚ lakoma. A Délivasuttársaság igazgatósága 
Breuer Mór nagy-kanizsai gépész mérnököt Budapestre, 
az üzletigazgatósághoz helyezte át. Ez alkalomból a 
f itóházi hivatalnokok búcsú lakomát rendeztek az álta­
lánosan szeretett főnök tiszteletére, az alkalmazottak 
pedig egy gyönyörű emlékkel lepték meg. Az emléktárgy 
egy gépet ábrázol óra-szerkezettel; értéke: 300 forint. 
A kitüntetett meleg szavakban, meghatottan köszönte 
uieg a szép emlékezést.

Kimutatás a Kossuth album költségeinek fedezésére 
befolyt adományokról: Szabó György, K. M., Lővvi 
Mór, Garai Li pót, Mentes György né, Pauk Ede, Kohn 
Samu, Bősen krancz Erzsi, Tu boly Sándor, Farkas Bálint, 
Schmiedt Lajos, Lőwy Samu, Orsits Ferenc, Zolnai 
Ferenc, Medvésy Gyula, Gokelener Károly, Stefanecz 
József, Ekler György, Deutsch Izidor, Nagy Sándor, 
Halász N., Pál Ferenc 30—30 kr., Brucker János,

Melléklet a „ZALAMEGYE“ 1892. évi 42 ik számához.
Kohn Jakab 25—25 kr., Gáspár Kálmán, Simon Sándor, 
Györffy Anna, Vass Ferenc, Schwarzenberger Sándor, 
R., Preszler Gyuláué, Grünbaum Mór, Weiler Vilmosné, 
Hrabovszky Flóriné, Zsömbölyi József, Spiegel Gyula, 
Grünwald Lipót, N. N., Dergavits József, Pirity Lajos, 
Misik János, Hajdú József, Pais Kázrnér, Math Jakab, 
Tornyos Mátyás, Schreiner Ferenc, Cselesnik János, 
Névtelen, Névtelen, Takács János, Radó István, Kolbin 
József, Császár József, K. L., Varga Józset, Kremsir Zs. 
Berger Arnold, Gyük Ilka, Varga György, Varga Mihály, 
Pintér Ferenc, Jeney Mihály, Lendvay László, N. N., 
Goldner János, Németh László, Paczonay Sándor, N. N., 
Boronyák János, Horváth János, Kámán János, Döme Pál, 
Szökrönyös 2U—20 kr., Mii tény i A. 15 kr., Egy valaki, 
Horváth, József, P. K., H. F., Medvésy József, Vörös 
Ferenc, Kaszás Pál, Havasyné, Garai István, Nagy 
György, Sáli Károly, Pujer Ignác, Hompó Péter, Feiksz 
József, Lendl Orbán, Dömötör Sándor, Fűzik Ernő, 
Czill Károly, Bodó József, N. N., Kokas István, Horváth 
József, N. N., 10—10 kr., Háry József (Apáti), 2 frt, 
Kosztich János 2 írt, Vuskits Ignác 1 írt, Augusztiu 
Ágoston (Ságod) 1 frt, Udvardy Vince 1 frt, Nemes 
Sándor 70 kr., Szalmay Józset 70 kr., V ízy Géza 1 írt, 
összesen 202 frt 65 kr.

Ipartanmühely beszüntetése. A vallás- és közok­
tatásügyi miniszter f. 1892. évi október 7-én 42.648 
sz. a. kelt rendeletével a zala egerszegi polgári iskolával 
kapcsolatos maasztalos tanműhelyt beszüntette és e helyett 
a polgári leányiskola fölé egy női kézimunka tanfolya­
mét állított fel.

Nyugalomba vonuló lelkész. Jalsovits Aladár, szt. 
Benedek-rendi áldozár, balaton füredi lelkész — gyen­
gélkedő egészségi állapotára való tekintetből — saját 
kérelmére a paimohalmi főapát által Balaton-Füreden 
elfoglalt lelkészi állásától felmentetett és mint könyvtár- 
uok és házi lelkiatya, Tihanyba helyeztetett. Ugyanezen 
alkalomból a főapát nevezettnek 23 éven át odaadó 
buzgósággal teljesített lelkészi fáradozásáért atyai hálás 
elismerését és köszönetét nyilvánította.

A keszthelyi fogymnasium uj épületét a múlt na­
pokban Fehér Ipoly tőapát, e hó 10-én pedig Szabó 
Károly sopronmegyei kir. tanfelügyelő szemlélte meg; 
mind ketten nem győzték eléggé dicsérni a belső cél 
szerű beosztást és szép berendezést. Különösen meg- 

c nyerte tetszésüket a nagy téli tornaterem praktikus be­
rendezése, hogy használat után minden szer könnyű 
módon falhoz állítható, ami által az egész terem sza­
baddá lesz; a nyári torna hely is oly nagy, tágas és jól 
felszerelt, hogy hozzá fogható alig található.

Ovo intezkedesek a kolera ellen. A város terű
létén levő orvosok a polgármester elnöklete alatt a 
városháza tanácstermében í. hó 12 én újabb értekezletet 
tartottak, amelyen első sorban telolvastatott dr. Háry 

I István kórházigazgató főorvosnak a polgármesterhez inté­
zett átirata, melyben tudatja, hogy tekintettel ama körül­
ményre, miszerint a közkórháznál épített ragály­
kórházban jelenleg két, vérhasban szenveaő beteg ápol- 
tatik, kolera veszély esetén kolera beteg a ragály kór­
házba nem lesz felvehető. Az értekezlet ez átiratot vem vette 
tudomásul s megkeresni határozta a város tanácsát, 
hogy a ragálykórházban ápolt vérhas betegeknek más 
alkalmas helyre leendő átszállításáról gondoskodjék, mig 
koleraveszély beálltával a ragály kórház 12, esetleg több 
ágyával együtt a kolerában megbetegedettek felvételére 
szolgáljon kizárólag; az ide el nem térő kolerás betegek 
helyeztessenek azután a város által e célra berendezendő 
pót kórházba. — A kolera eset beálltával a polgármester 
a barak kórház építése helyett ajánlja a Fehérképi 
korcsma udvarán levő, 40 ágy befogadására alkalmas 
üres nagy termet mellékhelyiségeivel együtt, amelyet 
deszka fallal a vendéglő többi épületétől el lehetne vá­
lasztani és külön kijárattal ellátni. Az értekezlet a tel 
ajánlott helyet elfogadta s felkérte a polgármestert, hogy 
ezen felajánlott helynek a szükséghez mért átalakítása • 

i ról és kórházzá leendő teljes felszereléséről a lehető leg 
sürgősebben intézkedjék ; a kolera járvány alatt a korcs 
ma beszüntetendő és a vendéglősnek egyezség utján 
leendő kártalanításáról gondoskodjék. — Olvastatott 
Guth Rudolf zala-egerszegi lakos ajánlata, melyben a 

j város szegényeit tejenként 15 krért délben meleg étellel 
I ellátni hajlandó. Az ajánlatot az értekezlet elfogadta s 

elhatározta, hogy a város szegényei a tartásukra szánt 
összeget okt. 15 étől ne kézhez kapják, hanem az a 
népkonyha céljaira fordíttassék s mivel a város pénztá­
rából a szegényeknek járó napi 10 kr. e célra nem 
elégséges, a város 70 szegényénél ezen napi 10 kr. a város 
pénztárából 5—5 krral pótoltatik s a szegények ebéd 
bárcájukat a kapitányi hivatalnál k ipják ki. — A gőz­
fertőtlenítő készülék beszerzésére vonatkozólag az érte­
kezlet felkéri dr. Grauer Adolf városi orvost, hogy más 
cégeknél is tudakozódjék ily készülékekről s a jelentést 
megtevén, a városi tanácsnak mód nyujtassék azt a leg- 
jutányosabb árért s a leggyorsabban beszerezhetni.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Németh Mihály okjeveles ipartanitót, a zala­
egerszegi polgári iskolával kapcsolatban fennállt mű­
asztalos tanműhely vezetőjét, eddigi rendes tanítói minő­
ségében az alsó-lendvai polgári fiú-iskolához helyezte át.

Nyilvánossági jog. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a keszthelyi főgyinnasiumot a nyilvánossági 
joggal felruházta.

Halálozás. Oktober 11-én d. u. 4 órakor tették 
örök nyugalomra Nagy-Kanizsán, Gudlin Károly mura- 
vidi kántortanítót, ki egy év óta már fekvő beteg volt; 
gyógyíthatlan bajban szenvedett. A temetési szertartást 
két szentferencrendi szerzetes segédlete mellett Golub 
János, muravidi plébános végezte. A temetésen az j 
elhunytnak több muraközi kartársa s községéből is szá­
mos résztvevő jelent meg és zokogva állták körűi a 
fiatalon, 33 éves korában elhunyt derék, munkás tanító 
ravatalát. A mura közi magyarosítás egyik buzgó bar 
cosát vesztette a széptörekvésü fiatal tanúéban.

Áthelyezések, Békéi Ignác, a keszheiyi polgári iskola 
egyik rendes tanárát, a vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
minisztérium hivatalból a fiumei állami polgári iskolához

helyezte át. — Kerpely Kálmánt a keszthelyi m. kir* 
gazd. tanintézet intéző segédét a földmivelésügyi minisz 
ter a debreczeni gazd. intézethez helyezte át rendes 
tanárnak.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
a zala-egerszegi polgári leányiskolához a női kézimunka 
tanfolyam felállítása folytán a női kézimunka tanítására 
szervezett segédtanítói állásra Krób Matild okleveles női 
kézi munkaiam tónőt nevezte ki.

Felhívás. A város polgármestere 2520. sz. a. a 
következő felhívást bocsátotta ki: A közegészségügyi 
bizottság által hozott azon javaslatot, hogy a város 
részéről eddig pénzzel segélyezett szegények ezután a 
kolera jáiváuy megszűntéig nem pénzzel, hanem meleg 
étellel segélyeztessenek, a város tanácsa elfogadván, 
határozatilag kimondotta, hogy 1892. évi október hó 
16-tól kezdve Guth Rudolf városi lakosnál a város 
pénzzel segélyezett szegényei délben meleg ételben 
részesíttetuek éspedig: Héttőn: gulásleves, burgonyával, 
hússal és 1 adag kenyérrel; kedden: húsleves, főzelék, 
y, tout hússal és 1 adag kenyérrel; szerdán: leves, 
tészta és 1 adag kenyérrel; csütörtökön: gulásleves, 
burgonyával, hússal és 1 adag kenyérrel; pénteken: 
leves, tészta és 1 adag kenyérrel; szombaton : húsleves, 
főzelék ‘/4 font hússal és 1 adag kenyérrel; vasárnap : 
húsleves, főzelék ‘/4 font hússal és 1 adag kenyérrel. 
Továbbá elhatározta és az étel adót szerződésileg kötő 
lezte arra is, hogy tartozik ezen tent érintett étkezést 
nem csak a város által ellátott szegényeknek — hanem 
azoknak is, kik a város kapitányi hivatalnál olőzetesen 
15 kr. lefizetéssel báreát váltanak, kiszolgáltatni. Ezeknél 
fogva felhívom Zala-Egerszeg város azon közönségét, 
akik e kedvezményben részesülni akarnak, a kapitány! 
havataluál bár mikor jelentkezhetnek. Zala-Egerszeg, 
1892. évi október 15. Kovács Károly polgármester.

A keszthelyi m. kir. gazdasági tanmtezetbeu az
uj, 189-/3. tanév okt. 1U én kezdetett meg, előzőleg 
ünnepélyes isteni tisztelet tartatott, mely után dr. Csa- 
nády Gusztáv uj igazgató megnyitó beszédet intézett 
a hallgatósághoz. A hallgatóság szama az 1. évfolyam bau 
37, a 11. ban 35, a 111.-bau 23, összesen 95. Egygyel 
több, mint a múlt évben.

Utbiztosi kinevezés. Főispán Öméltósága az ciha 
lálozás folytán üresedésben volt utbiztosi állasra Freucz 
Antal keszthelyi lakost nevezte ki.

Temetes. A szerencsétlen véget ért Govorcsiu 
György, a keszthelyi „Amazon“ szálloda és Hévíz fürdő 
bérlőjének holttestét t. hó 9-én, vasárnap d. u. 4 órakor 
temették el nagy részvét mellett Keszthelyem A vendég­
lősök és mészárosok, az iparos ifjúság testületileg fák­
lyákkal, fekete lobogó alatt jelent meg a temetésen, 
ezeken kivül nagy számú közönség is elkísérte uíoiso 
utján Govorcsiuc, ki 10 éven Keszthelyen tartózkodása 
alatt üzletében előzékenysége, szakképzettségé, tinóin 
modora és jószívűsége által megnyerte a közönség 
szeretőiét.

Évi rendes közgyűlés. A Zala egerszegi kereskedő 
ifjak önképző egyesülete évi rendes közgyűlését f. 1892. 
évi október hó 30-áu tartja saját helyiségében.

A nagy kanizsai orsz. vásár okt. iu-éu folyt le, 
még pedig nagy élénkséggel. Különösen az árucikkek 
vásárja volt nagyon élénk, meg a káposzta piac, hol 
9—12 írton adiák és vették a káposzta százát. Sokan 
még drága pénzért sem bírtak venni, mert Nagy-Kam- 
zsa vidékén rendkívül rossz volt a káposzta termés; 
még a muraköziek is csak kevés káposztát hozhattak 
eladásra.

Uj lovarda. A m. kir. honvédhuszárok részére 
Keszthely város által épített lovarda teljesen elkészül 
véti, a rendeltetési céljának a napokban átadatott. Az 
uj lovarda igen szép, nagy, tágas és célszerű.

Horvath József zenekaráról, mely jelenleg München­
ben van, a „Münchner Neuesten Nachrichten" október 
8-iki száma igen elismerőleg nyilatkozik. Közleménye 
szerint néhány nap óta a magyar restauratióbau vau 
központosaivá egy magyar nemzeti zenekar, amely kevés 
sei ezelőtt Párisba, a nagy operához volt szerződtetve. 
Libán vendéglősnek csak gratulálni lehet a szerencsés 
aquisitiohoz; mert a zenekar a csárdásszerző Horváth 
Józset vezetése alatt kitünően működik. A zenekar 14 
tagja közül egyesek szakmájukban virtuózok. Mindenek 
előtt maga Horváth József hegedűjén művész. A két 
cimbalmos is kitűnő technikával játszik. Münchenben a 
zenekar a legjobb emlékezetben van még az 1888-ik 
évi iparművészeti kiállítás alkalmából. A zenekar pro 
grammja válogatott és változatos. Számos nyitányuk vau, 
melyeket ép oly pontosén és bámulatra méltóan játszanak, 
mint a legnehezebb magyar daráitokat vagy tüzes csár 
dásókat. A zenekar nemzeti öltözetben játszik. — Zene­
karunk külföldi sikerének örvendünk.

A szüret eredménye Nagy-Kamzsáu és vidékén 
mindenkit meglepett. Majdnem mindenkinek várakozását 
felülmúlja a termés mennyisége. Kinek tavaly 10 akó 
bora termett, az idén 25—30 akó bora lett ugyanazon 
szőlőterületen. A bor minősége is a lehető legjobb ott, 
hol a szőlőtőkék permetezve voltak. A mustot 12—15 
kraj«áron veszik.

Cognac. Nem mulaszthatjuk el a mostani kolera 
járvány ideje alatt ama körülményt felemlíteni, hogy a 
cognac a legalkalmasabb óvszer ezen betegség elleni 
védekezésben. Különös figyelemmel legyünk arra, hogy 
olyan cognacot vegyünk, melynek minősége elismert jó, 
mert csak úgy érhető el a kívánt eredmény. Tekintetbe 
véve, hogy a gróf_ Keglevich István-léle promontori 
cognac már az 1885-ik évi kolera járvány idejében 
sikeresen használtatott és eddigelé csakis díszoklevelekkel 
lett kitüntetve, ezen gyár termékeit kiválóan ajánlhatjuk, 
miután ez Ausztria-Magyarország legnagyobb és legré­
gebb cognac gyára.

Szabok, cipészek, általában az ülö-életmódot foly 
tatók, a kellő mozgás hiánya miatt gyakran szenvednek 
emésztési zavarokban s arany eres bántalmakban, de a 
melyektől számos sikerre hivatkozva gyorsan s biztosan, 
a gyógyszertárakban egy dobozzal 70 kr. kapható valódi,



Brand Richard gyógyszerész-íéle svájci labdacsok hasz­
nálatával megszabadulhatnak. Főraktár : Török József 
gyógyszertára Budapesten, Királyutca 12.

Az azsiai rém, melyet fájdalom nem csak Nyugat, 
— hanem Közép Europa is s itt édes magyar hazánk j 
is megtanult ismerni, oly aggodalommal fogja el társa­
dalmunkat, hogy e veszélyes rém behurcoiásától való 
félelmében, a vidéki olvasó közönség, még a lapokat 
sem igen meri kezébe venni, minthogy azok a főváros­
ban, a hol a kolera fellépett, nyomtattatnak ; s igy e 
szellemi élvezetekről is inkább lemond, hogy sem magát 
a megfertőzés veszélyének kitegye. A fővárosi szépiro­
dalmi lapok közül a „Képes Családi Lapok“ volt az 
első, melynek olvasói iránt való gyöngéd gondoskodása 
és áldozat készsége az egész országban ismerve van, e 
lap volt az első, a mely, hogy olvasóit a legkisebb 
aggodalomtól is megmentse, lapját fertőtlenítette s a már 
most megjelent 42-ik szám ily fertőtlenített állapotban 
kerül az olvasók kezébe. Eltekintve azon roppant mérvű 
áldozattól, mely egy ily több ezer számban megjelenő 
lap fertőtlenítésével jár, mi magában is dicséretére válik 
a nevezett lapnak, kétszeresen megérdemli az elismerést 
azon figyelemért, melyet olvasói iránt, valamennyi heti 
szépirodalmi lap között első sorban nyilvánított ; egyébb- 
iránt a ki ismeri e lapot, tudja azt, hogy annak kiadó 
tulajdonosa soha semmi költséget nem kiméit és semmi 
alkalmat el nem mulaszt, hogy lapja olvasóinak érdekeit 
kielégíthesse és ez okból, a legmelegebben ajánljuk mi 
is olvasóinknak a magyar művelt, főleg női közönségnek 
e kedvelt lapját, ára, egy évre 6 írt, télévre 3 írt, '/4 
évre 1 fi t ól) kr., kiadó hivatala Budapest, Nagy korona 
utca 2D szám.

Uj könyvek. A Franklin Társulat kiadásában Buda­
pesten, újabban megjelentek : Olcsó könyvtár. Szerkeszti 
Gyulai Bal. 2'Jó. füzet. Elmélkedések a rómaiak nagy­
ságának és hanyatlásának okairól, irta Montesquieu 
Károly. Franciából fordította Orlai Antal 40 kr. 296. 
füzet. Guillut Arséne. — Aubain abbé. Irta Merimée

beosztása, szabatossága, e mellett még hazafias iránya, 
valamint fényes kiállítása által egyaránt igazolja azon 
várakozásokat, melyeket e műhöz fűztünk. Az Athenaeum 
Kézi Lexikona összesen 40 tüzetre fog terjedem és kb. 
100 szép kivitelű mellékletet fog tartalmazni. Minden 
füzet áré (2—3 melléklettel) csak 30 kr. Előfizethető a 
kiadóhivatalnál (Athenaeum Budapest, Fereneziek-tere 
3.) és minden hazai könyvkereskedőnél. Az első kötet 
már diszkötésben is kapható 8 forintért.

Fekete, fehér és színes damast selymeket
méterenként 1 frt 40 krtól 7 írt 7ó krig 38 külön­
böző fajtában szállít egyes megrendelt egyes öltő 
nyékre, vagy egész végekben is póstabér- és vám­
mentesen Henneberg G. (cs. és kir. udvari szállító) 
selyemgyára Zürichben. Minták postafordulóval kül­
detnek. S váj ez ha intézett levelekre 10 kros bélyeg 
ragasztandó,

Nyilttér.
Zala-Egerszeg, 1892. október hó.

T. c.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, hogy a főtéren, özv. Angelus-féle házban, 
egy kitünően berendezett

fűszer-, festék-, liszt- es
c s e in e g e - k e r e s k cd c s t

nyitottam.
Igyekezetem leend legjobb minőségű áruk, pontos 

kiszolgálás és leg jutányosabb árak által a nagyérdemű 
közönség becses pártfogását és bizalmát kiérdemelni.

Magamat a nagyérdemű közönség szives jó akara­
tába ajánlva, maradok

Prosper. — Franciából fordította K. Karlovszky Endre 
80 kr. 297. füzet. Két fájdalom. Dráma egy felvonás­
ban. Irta Coppée Ferencz. — Franciából fordította ifj. 
fezász Béla 20 kr. 298. füzet. Az atyai ház. Regény. 
Irta Páltfy Albert. Második kiadás 1 frt. 299. tüzet. 
Jean Marie. Dráma egy lelvouásban. Irta The úriét A. 
Franciából fordította ítj. fezász Béla 20 kr. 300, fűzet. 
Az én csillagom. Vígjáték egy felvonásban. Irta Seribe. 
— Franciából fordította ifj. fezász Béla 20 kr. 301. 
füzet. Visszapillantás 2000 bői 1887-dik évre. Regény, 
irta Bellamy Edvárd. Fordította Radváuyi Dániel. Fűzve 
80 kr. 302. tüzet Az utolsó Abenszerads. Irta Chateau­
briand F. Francia eredetiből fordította dr. Rada István. 
Fűzve 20 kr. -93. tüzet. Az orleansi szűz. Regényes 
tragédia ó felvonásban, előjátékkal. Irta feehiller, törd. 
Borsódy Béla. Fűzve Ó9 kr. 304. tüzet. Béldi Pál. A ! 
gióí Teleky-íéie alapítványból száz arany pályadíjjal 
jutalmazott eredete szomorújáték öt felvonásban. Irta 
•Szigligeti Ede. Fűzve 40 kr. 30Ö. füzet. A tenger és 
szerelem hullámai, fezomorújáték öt felvonásban Irta 
Grillparzer Ferenc. Fordította Iránti Jenő. Fűzve 30 
kr. 300. A jótékony zsémbes. Vígjáték. Irta Goldoni 
Károly, fordította es Golduuiról szóló tanulmánynyal 
bevezette Radó Antal. Fűzve 40 kr. 307. füzet. A 
Lukis Laras. Irta Bikélas Dömötör, Uj görögből fordi 
tolta Horváth György. Fűzve 30 kr. 309. tüzet. Vár 
konyi báró Amadé László versei. Összegyűl tötte, be ve 
zette és jegyzetekkel kísérte Négyesy László. Fűzve 1 > 
frt 40 kr. 311. tüzet. A kalóz, irta Lord Byron. Angol I 
ból fordította Kacziáuy Géza. Fűzve 20 kr. 312. füzet. I 
Burns. Irta Carlyle. Fordította Lévay József. Fűzve 20 ' 
kr. 313. füzet. A svihákok. Vígjáték három felvonásban. I 
Irta Bercik Árpád. Ara tűzve 30 kr. 314. tüzet. Gróf 
Ráday Gedeon összes művei. Összegyűjtötte s bevezette 
Váezy János. Fűzve 40 kr. 315. tüzet. A veteránok. 
Életkép a fővárosi életből, három felvonásban, dalokkal. 
Irta Bérezik Árpád. Fűzve 30 kr 316. tüzet. A Balkán- [ 
félszigeti népek költészetéből. Fordította Erődi Béla. » 
Fűzve 30 kr. 322. tüzet. Gróf Széchenyi István, mint | 
iró. Irta Gyulai Pál. Fűzve 20 kr.

kiváló tisztelettel
Saly István

vegyes kereskedő.

Felelős szerk esz tő és kiadótulajdonos:
UDVARDY IGNÁC.

402/1892. sz.

Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 
102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
alsó lendvai kir. járásbíróság 2820. és 2878 p. 89. számú 
végzése által Trebltsch Zsigmond bécsi lakos végrehaj­
tató javára HirSChl Miksa pákái lakos ellen 150 frt 
tőke és ennek 1888. évi julius 1-től 6% kamatja, úgy 
járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag le- s felül foglalt és 1220 frt 80 krra 
becsült 372 akó bor, 6 akó silvorium, boros hordók, 
szobabeli bútorzatok, ruha és ágy neműek bői álló ingó­
ságok nyilvános árverés utján leendő eladatása elrendel 
telvén, ennek a helyszínén, vagyis Pákán Hirse hl Miksa 
lakánál leendő eszközlésére 1892-ik ev Oktober ho 27 ik 
napjának délelötí 10. oraja határidőül kitüzetik és ahoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi LX. t. c. 107. § a értelmében, a legtöbbet 
igémnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Alsó-Lenván, 1892 ik évi október hó 12-én.
V res its Elek

kir. bir. végrehajtó.

„Elet“ irodalmi, művészeti, társadalmi és közgaz­
dasági folyóirat. Megjelenik minden hó 15 én és utolsóján. 
•Szerkesztik és kiadják: Vikár Béla és Sár may József. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapesten, V. kér. 
Árpád utca, 6, szám. Előfizetési ár: egész évre 6 frt, 
félévre 3 frt, negyedévre l frt 50 kr., egyes szám ára 
25 kr., Legújabb füzete a következő gazdag tartalommal 
jelent meg: Á zágrábi leánygymnasum. —Heltai Jenő: 
Luca mama (Novella) Lévai Dezső: A kolerabacillus. 
(Tudományos humoreszk). v. s. Nő kubbok. — Carmen I 
Silvia (Ford. Feleki fe.) A szív. (Költemény) Mező ti ] 
Vilmos: Az igazi szocialismus. — Rosenberg Aurel: 
LassaIle menyasszonya. —- Anakreon (Ford. ifj. Reményi 
E.) Még nincs itt az igazi. (Költemény). —- Ibsen Hen­
rich: A népgyülölő. (fezinmű.) Irodalom. Közgazdaság. 
Vegyesek, fezem le. fezerkesztői üzenetek. Felhívjuk reá 
olvasó közönségünk figyelmét.

Az altalanes műveltség terjesztess napról-napra 
nehezebbé válik. Egy hirlap-szám figyelmes, végig olva­
sása mindenkit meggyőzhet arról, hogy — saját szakmáját 
kivéve, — minden egyes cikk és fejezet számos oly 
kifejezést és fogalmat tartalmaz, melyekről alig van némi 
homályos ismerete és melyeken, ha csak a felületesség 
uralma alatt nem állunk, lehetetlen átsiklanunk a nélkül, 
hogy a tájékoztatás vágya bennünk fel ne ébredjen. E 
tájékozást csakis egy jól szerkesztett Lexikon nyújthatja, 
oly Lexikon, mely a mi állapotaink, saját művelődésünk 
tekintetbe vétele mellett az emberi ismeretek minden 
ágára kitel jed, szabatos definitióját nyújtja minden foga­
lomnak, tükrét nyújtja honi életünknek ép úgy, mint az 
emberi szellem minden téren elért vívmányainak. Ily 
irányú jeles és mintaszerű műnek bizonyul az Acsády 
Ignác akad. lev. tag által számos szakférfiú közremű­
ködése mellett, szerkesztett Athenaeum Kézi Lexikona, 
melyből most jelent meg a 26. tüzet. E tüzet már az 
M- és N. betűk anyagát tartalmazza és jó irálya, helyes
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évben megtartandó 
szakvizsgák ügyeben
erdőőri szakvizsgák f. é. októ- 
és az erre következő napokon 

Budapesten, Pozsonyban, Besztercze- 
bányán, Kassán, Mármaros-Szigeten, 
Debreczenben, Kolozsvárott, Székely­
udvarhelyen, Brássóban, Nagy-Szeben- 
ben, Temesvárott, Zom borban, Pécsett 
és Szombathelyen a vármegye házában 
délelőtt 9 Órakor fognak megkezdetni 
és folytatólag megtartatni.

Felhivatnak mindazok, kik az erdő- 
őri szakvizsgát letenni szándékoznak, 
hogy hiteles bizonyítványokkal felsze­
relt folyamodványaikat a vizsgák szék­
helyére nézve illetékes kir. erdőfel- 
Ügyélőhöz nyújtsák be.

Budapest, 1892. julies 25-én. Föld- 
in ivei és ügyi m. kir. minisztérium.

Bedő sk.,

3318/tk. 1892.

Az alsó lendvai kir. járásbíróság, mint tik könyvi 
hatóság közhírré teszi; hogy Isoo Ferenc ügyvéd végiv- 
hajtatónak Belovics Éva ozv. Novmics Istvanne végn- 
hajtást szenvedő elleni 96 frt 05 kr. tőkekövetelés é> 
járulékai iránti végrehajtási ügyében (az alsó lendvai kir. 
járásbiróság) területén lévő, a dobri-i 443. sz. tjkvben 
f 1. 1115 6. hrsz. a. foglalt, Belovics Éva özv. Novinics 
Istvánné nevén álló, az adó alapján 23 frtra becsült 
ingatlanra és a dobrii 457. sz. tjkvben Belovics Éva 
özv. Novinits Istvánné nevén álló, y 1. sor 1 , 14 15. 
hrsz. a. foglalt, az adó alapján 340 frtra becsült, y 2. 
sor 1114/18. hrsz. a. foglalt, az adó alapján 39 forintra 
becsült ingatlanokra az árverést 23 írtban, 340 frtbí.u 
és 39 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban ei- 

! rendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1892. 
1 évi november ho 4-ik napján d. e. II érakor Dobri

községben a községbiró házánál megtartandó nyilvános 
I árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eiadatm 

fognak.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 

becsárának 10%-át vagyis 2 frt 30 krt, 34 Irtot és 3 
frt 90 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 42. 
§ ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. 
§ a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszőj 
gáltatni.

Kelt Alsó Leadván, 1892. évi julius hó 28-án.
A kir. j bíróság, mint tik könyvi livtóság.

Szirmay, kir. aljbiró.

3642/tk. 1892.
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Árverési hirdetmény.
A zala-egerszegi kir. törvényszék, mint telek kíiuvx i 

I hatóság közhirré teszi, hogy Bognár Janos es neje 
Egyed Terézia végrehajtatóknak, Egyed István s nej n 
Egyed Katalin végrehajtást szenvedők elleni 23 l h 
és 372 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajt.-i-: 
ügyében az árverést a zala-egerszegi kir. törvényszék 
területén levő, Pa kod község határában fekvő, a pako-o 
116. sztjkvben foglalt, szőllőváltsággai terhelt, f 93.» 
hrsz. alatti ingatlannak Egyed István nevén álló tér­
részére 603 frtban, a f 948. hrsz. alatti szőllőváit-agg.il 
terhelt egész ingatlanra 97 frtban, a pakodi 38. s/.tjkvb.-n 
Egyed Katalin nevén álló j 892. lírtz. alatti ii.g-itlaiu i 
53 Írtban, — az 558. sztjkvben foglalt y 1062. hr-/, 
alatti egész ingatlanra 16 írtban és a y 1018. hrsz. alatti 
egész ingatlanra 66 írtban ezennel megái apitott kikéi 
tási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in^-t 
lanok az 1892. évi november ho 9-ík napjait délelőtt 9 
Órákor Pa kod on a községbiró házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 

, is eladatni fognak.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanuk 

! becsárának 10" „-át vagyis 60 frt, 30 krt, 9 frt 70 krt. 
5 frt 30 krt, 1 frt 60 krt és 6 frt 60 krt készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. e. 42. § ában jelzett árfolyammá 
számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. £ ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §. értelmében a bánatpénz 
»ék a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Zala Egerszeg, 1892. évi julius hó 30 án.
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.

Hralmvszky
kir. tv széki bíró.
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Asztalos ül megnyitás.
VV nn szerencsém a nagyérdemű 

közönség becses értésére adni, hogy
Ziila-Kgerszegen (Fehérkép-utca 
2d ik szám alatt levő házban)

és üzlete
nyitottam.

Elvállalok mindenféle épület és 
bútor munkát jutányos áron szilárd 
anyagból s készítményeim jóságáért 
és szilárdságáért, kezességet vállalok.

A nagyérdemű közönség becses 
támogatását kérve, vagyok

kiváló tisztelettel

Szabó Jakab
asztalos mester-

P

.ISO v. 18132. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. e. 
sj a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 

! .-gerszegi kir. járásbíróság 4539. számú végzése 
Thassy Imrene zala lövői lakos végrehajtató javára 

Farkas Ferenc z.-egerszegi lakos ellen 20U Irt tőke, 
nn-k 1892. lehr, hó ti-tól járó ti0/,, kamatja, úgy járu 

■Tejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
'■mag lefoglalt és 34(3 írtra heesiilt egy pár liámos ló, 

--/..■kér és egy tehénből álló ingóságok nyilvános árverés 
jan leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a hely 

vagyis Zala Égerszögen leendő eszközlésére 1892. 
* vi november 3 ik napjanak délelőtt 9 oraja határidőül 

•tik és ahoz a venni szándékozók ezennel oly 
_ "gyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 

a tv: résen, az 1881, évi LX. t.-c. 107. §-a értei 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni

fognak.
X/. elárverezendő ingóságok vételára az 188.. évi 

t. ■ 10*. § ában megállapított feltételek szerint
Je.'Z kitíizctendő.

Zala Eger szeg, 1892. október hó 10.
Natty Sándor, kir. bir. végrehajtó.

Tisztán kölcsönös. Az összes nyeremény a
Részvényesei nincsenek. biztosítottak javára esik,

8 The Mutual |
4 new-jorki életbiztosító társaság $

alapíttatott 1843. S

8 826 millió frank l
* biztosítéki alapjával ^

8 a legnagyobb pénzintézet Ü 
I a világon. $]

Biztosít emberi életet a legkülönbözőbb 
^ és legelőnyösebb módozatok szerint,
^ 1‘rospectussal és tüzetesebb fel világosi- <>| 
^ tássa 1 szolgál
^ a vezerigazgatósag Magyarorszag
^ és a szomszéd tartományok részére. ||

* Budapest, Bécsi-utca 5. sz. |j
^ Főügynökség Zala-Egerszeg és vi- ^
^ (lekére Fenyvesi Miksánál Zala-Egcrszegen.
* hí

Üzleti helyiség bérbeadása.
Horváth Miklós házában

folyó 1892-ik ovi november
hó 1-ón

egy üzleti helyiség,
melyet eddig Orsits Ferencné 

birt. bérbe adandó.

401/tk 1892.

Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 
102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az alsó- 
lendvai kir. járásbíróság 109 l/p. 92. számú végzése 
által a delvasmeyyei takarékpénztár végrehajtató javára 
Vachott Karoly és özv. Vachott Sándorné alsó lendvai 
lakosok ellen v 30 írt tőke, ennek 1891. ápril hó 19-től 
járó ti" {| kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt kielé 
gítési végrehajtás alkalmával hiróilag le- s felülfoglalt és 
809 írtra becsült szohaheli bútorzatok, és 2 drb. hátul­
töltő lőfegyverből álló ingóságok nyilvános árverés utján 
leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis 
Alsó-Lendván fentnevezettek lakánál leendő eszközlésére
1892 ik év október hó 24 ik napjanak délelőtt 10 óraja
határidőül kitiizetik és ahoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-c. 107. §-a 
értelmében, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladat 
ni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t.-c. 108. § ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendván, 1892-ik évi október hó 8-ikán.
Vresits Elek

kir. bírósági végrehajtó.

gH-Xrtt
Biitor-raktár.
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an szeremcsém a n. e. k< 
b. tudomására hozni, hogy sikerült a
honi legjobb hírnevű butorgyárosokkal
üzleti összeköttetésbe lépni és igy a 
legjobb minőségű és legizlésesebb

asztalos és kárpitos
bútorokat

a legolcsóbb árak mellett bocsáthatóm 
a n. é. vásárló közönség rendelkezésére. 

Midőn a n. é. közönséget saját 
Jp házamban levő, dús választékú

I feötor~rakt4ram
^ megtekintésére kérem, vagyok a n. é.

kész szolgája

Fenyvesi Miksa.
közönség

*41 F T 1

A KOLERA.
— sajnos — semmi kétséget sem hagynak 
immár Nyugat Európában is terjeszkedik.

A legutóbb beérkezett hírek 
fenn az iránt, hogy a kolera 
Előre látható tehát az a nagy veszély, mely az emberiséget e borzasztó 
betegség tovább terjedése által fenyegeti. Ugyanazért csak helyeselni lehet a 
hatóságoknak serénységét, melylyel az óvintézkedéseket megteszik és mely- 
lyel az ismeretes óvszereket a közönség figyelmébe ajánlják. Orvosi tekin 
télyek állítása szerint

a legjobb óvszer a cognac.
Legjobban ajánljuk

gróf Esterházy tea raját gyártmányú copac-
ját, mely francia mód szerint, idegen anyagok hozzá vegyítése nélkül, tiszta 
korhol készül s melynek jóságát és tisztaságát az a körülmény is igazolja, 
hogy a legutóbb tartott párisi egészségügyi kiállításon az aranyérmet 
díszoklevéllel nyerte el s a többi kiállításokon is, melyeken eddig részt 

vett, mindenütt a legnagyobb kitüntetésekben részesült.

Központi iroda: BUDAPEST, VI., Külső váczi út 23. sz.
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K Ki a test egészségére és szépségére súlyt fektet,
^ az használja:

$ Popp J. világhírű különlegességeit, u m:
$ Dr- Üopp-féle Anatherin-szájviz a legJ0bb & kgkcdveltetb S81Jvi2 a Iilág0„. 

g ■>,r- poPP fogpora és fogpasztája a legjoU é8 legledveltebb togtisztitó 3,erel,.

11 \ 0 Ct SOcip csodálatos illattal, tisztaságával és finomságává,! a legkedveltebb toilette-szapuaii.
^ Foudre Food

uFr a legfinomabb és legjobb arcpor éjjelre és nappalra ífehérrózsa és rachel-színben )
^ Fopp-íéle Odaline des indes /'«portálva, a legjobb durva vagy felrepedt búr ellen, jobb

< Popp-féle Excelsior (Hair Wasch) u^ldS^a0szer mely a korpa kepz,;dest teljesen

toil et LU I Opp. pzeI1 toilette-viz üditőleg, euyhitőleg hat, használata szinte uélkülözhetleu

< Pamara és Essence of Coelogina. m?dkét Ulatezer, mint kül5nö8t«lajdonságut, ajánlhatjuk.
tjf Essence concentrée Damara t, melynél az odeur rendkívül kedves bouqet-t képez és az Essence con 
£ centrée Coeiiyinait t, orchide eből nyerve, általam preparálva, hathatós kellemes illattal.
ÍJ Extraits eoneentrées harangvirágja, Heliotrope blank-ja, Marechal Niel rozsaja Aranyli- 
* koma, Peau d’Espagne-ja. J
< PoPP Li]as blancja. (YVeisser Flieder.) Popp májusi gyöngyvirága, Popp Cyclamenja, Popp
^ Orosz Eaude Cologneja. J v
t Dr. Popp hajfestőszerét. A dr- PoPP Eau Joponaise gyorsan hat arra nézve, hogy

J a legvilágosabb barna hajat a legsötétebb feketére színezze a
Fontaine Jouvence pedig arra nézve, hogy sötétes hajat szőkére vagy aranyszőkére változtasson. Tel 

^ jeseu ártalmatlan.
5 Gyártmányaim vásárlásánál mindig tessék figyelni a cégre •
1 POPP J. G.

^ es. és kir. osztr. és görög kir. udv. szállító Becsben. 1. Bognergasse 2. Paris és New York.
./ ^ Kapható . Zala Lyeiszeyen : Kaszter bandor es özv. Unger Oomokosné gyógyszertáraiban, Ián

Ferenc és Rosenthal L. kereskedéseiben. Keszthelyen: Braun C. Szent Gr átkon: Botfy Péter. Sümegen: 
Stamboiszky L., Alsó-Lendván: Fuss 1. gyógyszertárában. Úgy szintén Magyarország minden gyó<ry 
szertárában, gyógyfüszer és illatszer kereskedéseiben.
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356/tk. 1892.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bír. végrehajtó az 1881. LX. t.-c. 102. 

§ a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a z.-egerszegi 
kir. járásbíróság 2200 számit végzése által Rád község 
végrehajtató javára Kluger Simon sándorházi lakos ellen 
2,>.S trt tőke, ennek 1892. január hó 1 tői járó 6% 
kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt biztosítási végre­
hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 352 irt 80 krra 
becsült egy cséplő gép, boros hordók, bútorok és egy 
ló szekérből álló ingóságok nyilvános árverés utján leendő 
eladatása elrendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis Rádon 
leendő eszközlésére 1892-ik év november ho 7-ik nap­
jának délelőtt II Oraja határidőül kitüzetik és ahoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi LX. t.-c. 107. §a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. § ában megállapított feltételek szerint
lesz kifizetendő.

Zala Egerszeg, 1892. évi október hó 10 én.
Nagy Sándor

kir. bir. végrehajtó.
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Óvszer a kolera ellen.
A legelső >rvos; szaktekintélyek, a kolera 

járvány ellen mindenek előtt szükségesnek tart­
ják, hogy az ember gyomrának emésztő képes­
ségét rendes állapotában fenntartsa.

A rendes emésztést mi sem segiti elő oly 
hathatósan, mint a magas minisztérium által — 
kiváló előnyénél fogva — az elsőrangú gyógy 
vizek közé sorolt „Széchenyi forrás“ élve­
zete. Lzen kiváló víz használata nem csak 
hogy az egészséges gyomrot megtartja normális 
állapotában, hanem az elromlott gyomorban az 
emésztési proces^ust ismét helyre állítja, mert 
nagymennyiségű sósav tartalmánál fogva — a 
megromlott gyomor savat felfrissíti és a betegsé­
gek csiráját képező baeillusokat megöli.

Ennélfogva tehát mint hathatós gyógyszer 
ajánlható a vasmegyei „Széchenyi forrás“, 
mely nagymennyiségű Clornátrium tartalmánál 
fogva messze felülmúlja a „Radeini“ és „Rsid- 
kersburgi“ stayerországi vizeket, mely utóbbit 
a magyaros „Regeden“ elnevezés alatt igyekez­
nek hazánkba becsempészni.

Általánosan elismert tény az, hogy a 
Chlornatrium szaporítja a gyomorsósav tartalmát, 
mi által a betegség alapjául szolgáló bacillusok- 
nak a megélhetését lehetetlenné teszi.

Hogy kolera járványos időben, a közön­
séges kutviz élvezetétől tartózkodni kell, azt
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bővebbel fejtegetni felesleges. De lőkép tartóz­
kodni kell a szik fiz élvezetétől, m-ly le nem 
párolt vízből készíttetik és nagy mennyiségű 
szabad szénsava által gyomor tágulást okoz.

Különösen figyelemre méltó, hogy a leg­
előkelőbb párisi orvosok a szikviz használatát 
egészen elvetik s betegeiknek annak élvezetét 
teljesen eltiltják.

A magyarországi „Széchenyi forrás“ min­
den nevezetesebb kiállításon, — úgy a bel-, 
mint a külföldön a legmagasabb kitüntetéseket 
érte el, — Uilgy arany — és számtalan egyéb 
érmeket nyert, sőt a nraéltóságu magy. kir. 
minisztérium által az első rendű gyógyvizek 
közé soroztatott és az 1892-iki magyar országos 
balneologiai eongreszuson egy kiváló szaktekin 
tély által tartott felolvasásban is a legmelegeb­
ben ajáultatott.

Kapható Heinrich W. és L. cégnél és 
Gombás István kereskedésében Zala Egerszegen.

3199 1892. sz.

Árverési hirdetmény.
A sümegi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ható­

ig közzé teszi, hogy a m. kir. allamkincstar végrehaj- 
ttónak öreg Karácsony József végrehajtást szenvedő 
Ileni 57 trt 33 kr. tőke követelés és járulékai iránti 
égrehajtasi ügyében a sümegi kir. járásbíróság területén 
;vő, Szent-dróton fekvő, a szent-gróti 127. számú tjkv- 
en 1. 1. sor 150. hrsz. alatt öreg Karácsony József 
zvegy tulajdonául felvett ingatlanra 343 írtban ezennel 
legállapitott kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
ogy a fenntebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi 
ovember ho 3-ik napjanak délelőtt 10 orakor Szent 
rióthon a községházánál megtartandó nyilvános árveré- 
m a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
ecsárának 10" 0 át vagyis 34 trt 40 krt készpénzben, 
agy az 1881. évi LX. t.-cikk 42. §-ában jelzett árfo- 
,'ammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
ijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
-tenni, avagy az l88i. LX. t. cikk 170. §-a értelmében 
ánatpénznek a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállított 
iabályszerii elismervényt átszolgáltatni.

Sümegben, 1892. évi július hó 22 ik napján.
A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

Rllticll, kir. aljbiró.

fe *

Értesítem a n. é. közön- % 
séget. hogy zálogüzletemet 8 
átadni szándékozom, miért is

X folyó évi november hó 2-ííu

árverést tartok,
s kérem tárgyaikat kiváltani, 
nehogy árverés alá kerülje­
nek. mert hosszabbítás nem 
eszközöltetik.

Comin 1.

3302/t k 1892.

Árverési hirdetmény.
Az alsó-lendvai kir. jbiróság, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Rotter Herman végrehaj 
tatónak Glavacs Orsa f. Cserovics Paine végrehajtást 
szenvedő elleni 90 írt tőkekövetelés és járulékai, úgy a 
6287/tk. 91. sz. végzéssel csatlakozottnak kimondott: 
Kautman Kati 11 fi t 50 kr. s jár. iránti, és Csaesovics 
József 60 fit s jár. iránti követeléseik végrehajtási 
ügyében, az alsó-lendvai kir járásbíróság őrületén levő, 
a beliatinczi 34. sz. tjkvben 1. 6. sor. 42 b. hrsz. a. 
foglalt 83. sz. ház, udvar, kert és beltel ki szántóföldből 
*/o részben Glavács Orsa, f. Cserovics Pálné nevén álló, 
az adó alapján 529 írtra becsük részre az árverést 529 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és bogy a fenoebb megjelölt ingatlan az 1892. évi 
november ho 14 ik napjan d. e. 10 orakor Bellatincz 
községben a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el 
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át, vagyis 52 frt 90 krt készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. szám 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az .881. LX. t.-c. 170. §-a értelmében a
bánatpénznek a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság. .
Alsó-Lendva, 1892. évi julius hó 16. !

Szír 111 ily kir. aljbiró.

Pályázati hirdetés.
A „Zalamegyei Gazdasági Egyesület“ által a tapol- 

ezai m. kir. vincellériskolánál alapított két ingyenes 
helyre pályázat lurdettetik.

1. 16 évet betöltött életkort igazoló születési bizo- 
nyitváuv. Idősebbek, akik katonai kötelezettségüknek 
eleget tettek, vagy akik valamely kézi mesterségben, külö­
nösen pedig kádárságban jártasak, előnyben részesülnek ;

2. irás és olvasás tudás;
3. ép, egészséges, munkabíró testalkat;
4. jó erkölcsi bizonyítvány;
5. a szülők vagy a gyámnak beleegyezése és küte 

lező nyilatkozata, hogy a tanuló az intézetet év közben 
vagy a tanfolyam tartania alatt nem hagyja el.

A felvett tanuló úgy fehér, mint felső ruhával, 
lábbelivel és ágyneművel tartozik magát ellátni, valamint 
egy kerti kést és egy metsző ollót saját költségén 
beszerezni.

Aki az alapítványi ingyenes helyet elnyeri, tanul­
mányának befejeztével köteles a vármegye területen 
szolgálatba lépni és a megye területén legkevesebb öt 
évig megmaradni.

A pályázati feltételeket igazoló iratokkal ellátott 
kérvények f. 1892 évi december ho l-ig a „Zalamegy. I 
Gazdasági Egyesület“-hez Zala-Egerszegre küldendők.

Zala-Egerszeg, 1892. szeptember 1 í> én.

Ihíczky Kálmán sk..
a ..Zalamegvei Gazdasági Egyesület1 iig\vt-z< ; . 
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Butorraktár.

X-XIIIS

A ni. t. közö tség előnyét véltük 
azon körülmény által előmozdítani, 
midőn egy kiváló, izlésteljes

f€>

rendeztünk be.
Pótolunk esetleg ez által egy héza­

got, melyet a n. é. vevőközönség eddig 
nélkülözött.

Elveink eléggé ismeretesek, sem­
hogy ezen uj üzletágnál ezeket ujo- 
nan ecsetelnünk kellene, s igy csak 
bátrak vagyunk szükség esetében minél 
számosabb látogatásért esedezni.

Z.-Egerszeg, 1892. május hóban.
Kiváló tisztelettel

Heinrich W. és L.
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iiva mai üoüaha
könyvnyomdája és nyomtatvány raktára

Jákum-utca 4. szám. ZALA-EGERSZEGEN Jákum-utca 4. szám.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlani 
52 év óta fenálló s egy nagy önkirakó és egy legújabb amerikai gyors­
sá jtóval működő

könyvnyomdámat,
mely a jelenkor legújabb és legdivatosabb betűivel dúsan fel van szerelve s 
melyben minden, a nyomdai szakmába vágó munkák a legjutányosabb árak 
mellett csinosan, gyorsan és korrekten készíttetnek.

100 drb névjegy 60 krtól feljebb. — 100 drb esketési és táncvigalmi 
meghívó I frt 50 krtól feljebb. — !00 drb falragasz bélyeggel: negyed íves 
3 frt, fel íves 6 frt, egész íves (a legnagyobb alakú színes papíron) 8 frt. 
100 drb gyászjelentes 4 írttól feljebb. — 100 drb levélpapír es boríték ceg- 
nyomassal: 8 ad íves I frt 50 kr., 4-ed íves 2 frt. stb. stb.

Ügyvédek, bíróságok, lelkészek, végrehajtók, községi és körjegyzők, 
halottkémek részére szükséges nyomtatványok raktáron tartatnak, melyekből 
20 ív : kis hivatalos alak 20 kr., nagy hivatalos alak 30 kr., médián 40 kr.

Útadó főkönyvek “3pf
a vármegye által kiadott nagy médián alakban s ugyanolyan papiron, továbbá

az összesített pótadók kezeléséhez szükséges nyomtatványok,
melyeknek raktáron tartásával a tek. alispán! hivatal megbízott, szintén kész­
letben vannak, s 20 ivenként 40 krért árusítom üzleti helyiségemben.

Nagyobb megrendelésnél tetemes árengedmény.
A nagyérdemű közönség becses megrendelését kérve, maradok

kiváló tisztelettel <)ZV. TilllJ Rozália,
nyomdatulajdonosnö.
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Nyomatott özv. Tahy Rozalia gyorssajtojan Zala-Egerszegen.


